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Editorial

pünktlich zum Beginn der ÑModellbahn-Saisonì steht Ih-
nen auch der neue TT-Katalog 2020/2021 zur Verfügung. 
Auf über 250 Seiten sind in diesem Katalog die Neuheiten 
2020 als auch die per Ende August veröffentlichten Herbst-
neuheiten 2020 enthalten.

Wir möchten Ihnen natürlich, durch die Epochen I bis VI, 
immer wieder ein interessantes Sortiment an Lokomotiven, 
Personen- und Güterwagen, als auch Zubehör bieten. Dies 
bedeutet, dass jedes Jahr Neukonstruktionen, Überarbei-
tungen oder Formvarianten das TT-Sortiment bereichern 
werden. 

Zwei neue Dampÿokomotiven stehen zur Umsetzung auf 
dem Programm. Mit einem neu entwickelten Tender wird 
die Baureihe 89 nun um eine ganz interessante Variante 
der deutschen Reichsbahn ergänzt. Die BR 89 selber hat 
vor einigen Jahren Einzug ins TT-Sortiment gefunden und 
hat seitdem viele Freunde gefunden. Einen aktuellen Ent-
wicklungsstand des Tenders können Sie anhand einiger Ab-
bildungen in diesem Katalog oder auf unserer Homepage 
ersehen.

Ganz oben auf der Wunschliste vieler TT-Modellbahner 
steht die Baureihe 78. Diese Dampÿokomotive werden wir 
in diesem wie auch in den folgenden Jahren in den unter-
schiedlichsten Varianten anbieten. Starten wollen wir mit 
den Varianten der DR, Ep. III, und der DB 078 in Ep. IV. Die 
Entwicklung dieser neuen Baureihe ist noch nicht beendet, 

so dass voraussichtlich mit einer Auslieferung erst ab 2021 
zu rechnen ist.

Seit Ankündigung des mehrjährigen Projektes ÑSalonwa-
genzug der DDR-Regierungì im Jahr 2017 hat diese The-
matik sehr viel Anklang gefunden, so dass wir in 2020 nun 
die Fortführung mit dem vierten Teil anbieten. In diesem 
3teiligen Set sind mit dem Salonschlafwagen mit Tages-
raum sowie der Funkmesswagen weitere zwei Formneu-
heiten enthalten. Alle vier Sets des ÑSalonwagenzug der 
DDR-Regierungò þnden Sie in diesem Katalog auf den Sei-
ten 59 bis 63, zzgl. des Ergänzungssets. 

Mit der weiteren Formneuheit der 3achsigen Umbauwagen 
wird das Sortiment der Reisezugwagen ergänzt und für die 
nächsten Jahre sind auch hier Ergänzungen geplant.

Ebenso können wir Ihnen mit den Neuentwicklungen 
der offenen Güterwagen mit 5,4m Achsstand sowie dem 
Schiebedach-/-wandwagen Tims 858 neue kurze Güterwa-
gen für die heimische Modellbahnanlage anbieten. Diese 
Neuentwicklungen sind nun bereits teilweise lieferbar. 

Verehrte TT-Freunde, wir wünschen Ihnen viel Spaß mit 
dem neuen Katalog und freuen uns, Sie auch weiterhin als 
TT-Modellbahner begeistern zu dürfen.

Ihr Team von TILLIG Modellbahnen

Liebe Modellbahnfreunde,

Foto: A. Egert
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Symbollegende / Key to symbols

Bahngesellschaften / Railway companies

BadStB 
K.Bay.Sts.B. 
�.���3���(���9����
K.Sächs.Sts.E.B. 
SAAR-Bahnen
BC 
BDZ 
�ÿ�'��
�ÿ�'���&�D�U�J�R��
CFL 
CFR 
�ÿ�6�'��
DB 
DB AutoZug 
DB NachtZug 
DB AG 
Deutsche Bundespost 
Deutsche Post
DR 
DRG 
DSB 
FS  
HZ
JZ
LG 

Großherzoglich Badische Staatseisenbahnen 
Königlich Bayerische Staatseisenbahnen 
�.�|�Q�L�J�O�L�F�K���3�U�H�X�‰�L�V�F�K�H���(�L�V�H�Q�E�D�K�Q���9�H�U�Z�D�O�W�X�Q�J��
Königlich Sächsische Staatseisenbahnen 
SAAR-Bahnen
Weißrussische Staatseisenbahn 
Bulgarische Staatseisenbahn 
Tschechische Staatsbahn (ab 1992) 
�ÿ�'���&�D�U�J�R��
Luxemburgische Staatsbahn 
Rumänische Eisenbahngesellschaft 
Tschechoslowakische Staatsbahn (bis 1992) 
�'�H�X�W�V�F�K�H���%�X�Q�G�H�V�E�D�K�Q��������������������������
DB AutoZug 
DB NachtZug 
Deutsche Bahn Aktiengesellschaft (ab 1994) 
Deutsche Bundespost 
Deutsche Post
�'�H�X�W�V�F�K�H���5�H�L�F�K�V�E�D�K�Q��������������������������
�'�H�X�W�V�F�K�H���5�H�L�F�K�V�E�D�K�Q���*�H�V�H�O�O�V�F�K�D�I�W��������������������������
Dänische Staatsbahnen 
Italienische Eisenbahngesellschaft 
Kroatische Staatsbahn
Jugoslawische Eisenbahnen 
Litauische Staatsbahn 

�0�$�9��
�0�$�9���6�W�D�U�W
NS 
ÖBB 
OSE 
PKP 
PKP Cargo 
PKP INTERCITY 
PKP Przewozy Regionalne 
RENFE 
RZD
RTC 
�6�%�%���&�)�)���)�)�6��
SBB Cargo 
SJ 
SNCB 
SNCF 
SZD
SZU
TCDD 
USTC 
UZ
�9�5��
�æ�6�5���=�6�6�.��
ZSSK Cargo 

Ungarische Staatsbahnen 
�0�$�9���6�W�D�U�W
Niederländische Staatsbahnen 
Österreichische Bundesbahnen 
Griechische Eisenbahnen 
Polnische Staatsbahn 
PKP Cargo 
PKP INTERCITY 
PKP Przewozy Regionalne
Spanische Eisenbahnen 
Russische Eisenbahnen (ab 1992)
Royal corps of transport
Schweizerische Bundesbahnen 
SBB Cargo 
Schwedische Staatsbahnen 
Belgische Eisenbahngesellschaft 
Französische Eisenbahngesellschaft 
Eisenbahnen der UdSSR (bis 1992) 
Sihltal Zürich Uetliberg Bahn 
Türkische Staatseisenbahnen 
Eisenbahnen der allierten Streitkräfte 
Ukrainische Eisenbahnen
Finnische Staatsbahn 
Slowakische Staatsbahn 
ZSSK Cargo 

Private Bahngesellschaften / privat railway companies

AAE 
�$�5�5�,�9�$��
AWT 
BE
�%�/�6���%�/�6���&�D�U�J�R
CAPTRAIN 
DLB
EGP 
ermewa 
�(�9�%��
GATX 
�*�<�6�(�9��
HGK 
hvle 
IGT 
ITL 
KEG 
LOKOMOTION 
LOTOS Kolej 
LTE 
MEG 
metronom
MRCE 
NACCO 
NBE RAIL 
NORDCARGO 

Ahaus Alstätter Eisenbahn GmbH 
�$�5�5�,�9�$��
Advanced World Transport 
Bentheimer Eisenbahn AG 
BLS Lötschbergbahn 
Captrain Deutschland GmbH
Deutsche Länderbahn
Eisenbahngesellschaft Potsdam mbH 
Groupe Ermewa SA 
�(�L�V�H�Q�E�D�K�Q�H�Q���X�Q�G���9�H�U�N�H�K�U�V�E�H�W�U�L�H�E�H���(�O�E�H���:�H�V�H�U��
General American Transportation Corporation 
Gyor-Sopron-Ebenfurti Eisenbahn 
Häfen und Güterverkehr Köln AG 
Havelländische Eisenbahn 
Inbetriebnahmegesellschaft Transporttechnik mbH 
ITL Eisenbahngesellschaft mbH 
Karsdorfer Eisenbahngesellschaft GmbH 
Lokomotion Gesellschaft für Schienentraktion mbH 
LOTOS Kolej 
LTE Logistik- und Transport-GmbH 
Mitteldeutsche Eisenbahn GmbH
Metronom Eisenbahngesellschaft mbH 
Mitsui Rail Capital Europe GmbH 
NACCO 
NBE RAIL GmbH 
NORDCARGO 

OHE 
On Rail GmbH 
PRESS 
Railion NL 
RAILPOOL 
RBG
RheinCargo 
RYKO PLUS s.r.o. 
SGL 
SETG  

SUAS 
Städtebahn Sachsen 
Steiermarkbahn 
 
�9�L�D�P�R�Q�W���D���V����
�9�7�*��
WLC 

Osthannoversche Eisenbahnen AG 
On Rail GmbH 
Pressnitztalbahn 
Railion Niederlande 
Railpool Holding GmbH & Co. KG 
Regental-Bahnbetriebsgesellschaft mbH
RheinCargo GmbH & Co. KG 
RYKO PLUS GmbH 
Schiene-Güter-Logistik GmbH 
Salzburger Eisenbahn- und Tramway- 
Gesellschaft 
Sokolovska Uhelna a.s. 
Städtebahn Sachsen 
Steiermarkbahn Transport und  
Logistik GmbH 
�9�L�D�P�R�Q�W���D���V����
�9�7�*���$�N�W�L�H�Q�J�H�V�H�O�O�V�F�K�D�I�W��
Wiener Lokalbahnen Cargo GmbH 
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�7�H�F�K�Q�L�V�F�K�H���'�D�W�H�Q�������7�H�F�K�Q�L�F�D�O���L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q�V

Technische Daten und Epochen / Technical informations and epoch

Epoche III
Frühe Bundesbahn (D)- und 
Reichsbahn (DDR)-Epoche

Vom Ende des II. Weltkrieges 
bis etwa 1970
From the end of the 2nd 
�:�R�U�O�G���:�D�U���W�L�O�O����������

Epoche I
Länderbahn-Epoche

Von 1835 bis zur Gründung  
der Deutschen Reichsbahn (1920)
�)�U�R�P�������������W�L�O�O���W�K�H���I�R�X�Q�G�D�W�L�R�Q���R�I���W�K�H��
German State Railway (1920)

Epoche II
Reichsbahn-Epoche

Von Gründung der Deutschen  
Reichsbahn bis Ende des 
II. Weltkrieges (1920 – 1945)
From the foundation of the German 
State Railway till the end of the 
���Q�G���:�R�U�O�G���:�D�U���������������²������������

Epoche IV
Späte Bundesbahn (D)- und 
Reichsbahn (DDR)-Epoche

Etwa ab 1968/70 bis 1990
�$�E�R�X�W�������������������W�L�O�O����������

Epoche V
Epoche der Deutschen Bahn AG

Fahrzeuge in Farbgebung ab 1990 – 2007
�5�D�L�O�Z�D�\�V���L�Q���F�R�O�R�X�U�L�Q�J���R�I�������������W�L�O�O����������

Epoche VI
Epoche des liberalisierten 
Schienenverkehrs

Ab 2007
�6�L�Q�F�H����������

 

Kupplungsaufnahme und Kurzkupplungskinematik (NEM 

355) �����&�R�X�S�O�L�Q�J���S�L�F�N���X�S���D�Q�G���F�O�R�V�H���F�R�X�S�O�L�Q�J���N�L�Q�H�P�D�W�L�F�V�����1�(�0��

��������

Kupplungsaufnahme (NEM 355) ohne Kurzkupplungs-

kinematik �����&�R�X�S�O�L�Q�J���S�L�F�N���X�S�����1�(�0�������������Z�L�W�K�R�X�W���F�O�R�V�H���F�R�X-

pling kinematics 

Hauseigene Kupplungsaufnahme

Own Coupling pick-up 

Elektrische Schnittstelle (NEM 651), mit Steckvorrichtung ��

�(�O�H�F�W�U�L�F�D�O���L�Q�W�H�U�I�D�F�H�����1�(�0���������������Z�L�W�K���S�O�X�J

 

Elektrische Schnittstelle (NEM 651), ohne Steckvorrichtung ����

�(�O�H�F�W�U�L�F�D�O���L�Q�W�H�U�I�D�F�H�����1�(�0���������������Z�L�W�K�R�X�W���S�O�X�J 

12-polige Digitalschnittstelle PluX12 (NEM 658)

�������S�R�O�H���G�L�J�L�W�D�O���L�Q�W�H�U�I�D�F�H���3�O�X�;���������1�(�0����������

18-polige Digitalschnittstelle Next18 (NEM 662)

�������S�R�O�H���G�L�J�L�W�D�O���L�Q�W�H�U�I�D�F�H���1�H�[�W���������1�(�0���������� 

Decoder integriert

Decoder on board

Werksseitig mit Sound ausgerüstet

Factory equipped with sound

Im Interzonenzugverkehr (BRD – DDR) eingesetzte 
Reisezugwagen
R�D�L�O�Z�D�\���F�D�U�U�L�D�J�H�V���X�V�H�G���L�Q���L�Q�W�H�U�]�R�Q�H���W�U�D�Q�V�S�R�U�W�����:�H�V�W���*�H�U�P�D�Q�\���²��
German Democratic Republic)

International verkehrende Reisezugwagen
Railway carriages that operate internationally

Epochenbezeichnung (NEM 806 D)

�(�S�R�F�K�����1�(�0�����������'��

Länge über Puffer in mm

Length from buffer to buffer

 

2-Licht-Spitzensignal mit Fahrrichtung wechselnd  

�����I�U�R�Q�W���O�L�J�K�W�����G�H�S�H�Q�G�H�W���R�Q���W�K�H���G�L�U�H�F�W�L�R�Q���R�I���W�U�D�I�I�L�F

2-Licht-Spitzensignal /2 Schlussleuchten, fahrtrichtungsabhängig 

�����I�U�R�Q�W���O�L�J�K�W�������U�H�D�U���O�L�J�K�W�����G�H�S�H�Q�G�H�W���R�Q���W�K�H���G�L�U�H�F�W�L�R�Q���R�I���W�U�D�I�I�L�F

 

3-Licht-Spitzensignal /2 Schlussleuchten, fahrtrichtungsabhängig 

�����I�U�R�Q�W���O�L�J�K�W�������U�H�D�U���O�L�J�K�W�����G�H�S�H�Q�G�H�W���R�Q���W�K�H���G�L�U�H�F�W�L�R�Q���R�I���W�U�D�I�I�L�F

 

3-Licht-Spitzensignal an beiden Fahrzeugenden, 

fahrtrichtungsabhängig  / �����I�U�R�Q�W���O�L�J�K�W���R�Q���E�R�W�K���V�L�G�H�V��

�R�I���W�K�H���F�D�U�����G�H�S�H�Q�G�H�W���R�Q���W�K�H���G�L�U�H�F�W�L�R�Q���R�I���W�U�D�I�I�L�F��

3-Licht-Spitzensignal vorn/2-Licht-Spitzensignal hinten, 

fahrtrichtungsabhängig  / �����I�U�R�Q�W���O�L�J�K�W���R�Q���W�K�H���I�U�R�Q�W�V�L�G�H�������I�U�R�Q�W��

�O�L�J�K�W���R�Q���W�K�H���E�D�F�N�V�L�G�H�����G�H�S�H�Q�G�H�W���R�Q���W�K�H���G�L�U�H�F�W�L�R�Q���R�I���W�U�D�I�I�L�F

Mit Inneneinrichtung ausgestattet

Equipped with interior decoration

Mit Innenbeleuchtung ausgestattet

Equipped with interior lighting

 

Innenbeleuchtung nachrüstbar

Interior lighting possible to refit

  

Oberleitungsbetrieb   möglich

Switchable to use catenary

Befahrbarer Mindestradius     

Minimum radius

DCC
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Die Nenngröße TT / The gauge TT

Nenngröße H0
Maßstab 1:87

Spurweite 16,5 mm

Nenngröße N
Maßstab 1:160

Spurweite 9 mm

Nenngröße TT
Maßstab 1:120

Spurweite 12 mm

Die Nenngröße TT blickt mittlerweile auf eine fast 75jährige 
Tradition zurück. 1946 entstanden von „H. P. Products“ in den 
�8�6�$�� �G�L�H���H�U�V�W�H�Q���0�R�G�H�O�O�H���L�P���0�D�‰�V�W�D�E���������������� �.�X�U�]�H���=�H�L�W���V�S�l�W�H�U��
begann „Rokal“ auf dem (west)deutschen Markt mit seiner 
TT-Produktion. Einen maßgeblichen Beitrag zur TT-Entwicklung 
leistete schließlich die (Ost)Berliner Firma „Zeuke & Wegwerth 
KG“ (ab 1972 „VEB Berliner TT Bahnen“ – BTTB), die 1957 mit 
der Etablierung und dem rasanten Ausbau eines neuen TT-Sor-
timentes begann. Mit der Übernahme von BTTB im Jahre 1993 
und der Verlagerung der TT-Produktion nach Sebnitz war es 
für TILLIG zweifelsohne eine spannende Herausforderung, an 
�G�L�H�� �H�U�I�R�O�J�U�H�L�F�K�H�� �(�Q�W�Z�L�F�N�O�X�Q�J�� �G�H�U�� �%�H�U�O�L�Q�H�U�� �7�U�D�G�L�W�L�R�Q�V�À�U�P�D�� �D�Q-
zuknüpfen. Zunächst mit zahlreichen Überarbeitungen, kurze 
�=�H�L�W���V�S�l�W�H�U���E�H�U�H�L�W�V���P�L�W���N�R�P�S�O�H�W�W�H�Q���1�H�X�H�Q�W�Z�L�F�N�O�X�Q�J�H�Q�����8�Q�G���G�D�V��
Ergebnis – dies kann sich sehen lassen: Etwa 50 unterschied-
lichste Triebfahrzeug-Baureihen und beinahe doppelt 
so viele Wagen-Typen sind in nunmehr 25 Jah-
�U�H�Q���H�Q�W�V�W�D�Q�G�H�Q�����8�Q�G���G�L�H���0�R�G�H�O�O���9�L�H�O-
falt wächst von Jahr zu Jahr 
weiter… 

TT: Die ideale Nenngröße mit Tradition / TT - The ideal gauge with tradition

The TT gauge can 
now look back on a 

�����\�H�D�U�� �W�U�D�G�L�W�L�R�Q���� �7�K�H�� �À�U�V�W�� �P�R�G�H�O�V��
with a scale of 1:120 were created by “H.P. 

�3�U�R�G�X�F�W�V�µ�� �L�Q���W�K�H���8�Q�L�W�H�G���6�W�D�W�H�V���L�Q�������������� �$�� �V�K�R�U�W���W�L�P�H��
later “Rokal” commenced its TT production in the West German 

market. Ultimately the (East) Berlin company “Zeuke & Wegwerth 
�.�*�µ�����W�U�D�G�L�Q�J���X�Q�G�H�U���W�K�H���Q�D�P�H���R�I���´�9�(�%���%�H�U�O�L�Q�H�U���7�7���%�D�K�Q�H�Q�µ���²���%�7�7�%��
�I�U�R�P�������������R�Q�Z�D�U�G�V�����P�D�G�H���D���V�X�E�V�W�D�Q�W�L�D�O���F�R�Q�W�U�L�E�X�W�L�R�Q���W�R�Z�D�U�G�V���7�7��
�G�H�Y�H�O�R�S�P�H�Q�W���Z�K�L�F�K���F�R�P�P�H�Q�F�H�G���L�Q�������������Z�L�W�K���W�K�H���H�V�W�D�E�O�L�V�K�P�H�Q�W��
and the rapid extension of a new TT range. Upon the takeover of 
�%�7�7�%���L�Q�������������D�Q�G���W�K�H���W�U�D�Q�V�I�H�U���R�I���S�U�R�G�X�F�W�L�R�Q���D�F�W�L�Y�L�W�L�H�V���W�R���6�H�E�Q�L�W�]��
it was unquestionably an exciting challenge for TILLIG to build on 
the successful development of the Berlin-based company with a 
�U�L�F�K���W�U�D�G�L�W�L�R�Q�����,�Q�L�W�L�D�O�O�\���Z�L�W�K���Q�X�P�H�U�R�X�V���U�H�G�H�V�L�J�Q�V�����D�Q�G���V�K�R�U�W�O�\���D�I�W�H�U-
wards with entirely new developments. And the results have been 
�Y�H�U�\���L�P�S�U�H�V�V�L�Y�H�����6�R�P�H���������R�I���W�K�H���P�R�V�W���G�L�Y�H�U�V�H���W�U�D�F�W�L�R�Q���X�Q�L�W���V�H�U�L�H�V��
and almost double that number of carriage types have been pro-
�G�X�F�H�G���L�Q���D���S�H�U�L�R�G���V�S�D�Q�Q�L�Q�J���P�R�U�H���W�K�D�Q���������\�H�D�U�V�����$�Q�G���W�K�H���U�D�Q�J�H���R�I��
models continues to grow from year to year...

�‡ Nur ca. 60 % des Platzbedarfes gegenüber H0 
�‡ Detaillierung und Fahrverhalten ohne Einschränkung mit 
   H0-Großserienmodellen vergleichbar
�‡ Idealer Verkleinerungsmaßstab mit geringeren platz-
   bedingten Kompromissen als in H0
�‡ Gegenüber der Nenngröße N wiederum sind kleine Details 
   (auch im Anlagenbau) bedeutend besser umsetzbar.

Werner Zeuke,  

Company‘s founder of Zeuke & Wegwerth

Werner Zeuke,  

Firmen-Gründer von Zeuke & Wegwerth

TT:
�������������P���[�������������P

Größenvergleich zwischen H0 und TT

���+�����������������P���[�������������P

�‡ A TT scale model railway only requires  
�����������D�S�S�U�R�[���������������R�I���W�K�H���V�S�D�F�H���R�I���D���F�R�P��
     parable H0 set-up. 
�‡�� Still offers models that can be handled 
�����������H�D�V�L�O�\���D�Q�G���D�U�H���U�H�D�O�L�V�W�L�F�����Z�K�L�F�K���F�H�U�W�D�L�Q�O�\��
     compare well to H0 large series models 
     without limitations in terms of their 
     levels of detail and driving behaviour.
�‡  Due to the ideal 1:120 scale far fewer 
     space-related compromises are called 
     for compared to the H0 scale. 
�‡  On the other hand small details even in
     the construction of the set itself can be
     realised much more favourably than in 
     the case of the N nominal scale.

Gleisplan inkl. Stück-
�O�L�V�W�H�� �À�Q�G�H�Q�� �6�L�H�� �K�L�H�U��
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Portrait

�3�U�l�]�L�V�L�R�Q�����'�H�W�D�L�O�J�H�Q�D�X�L�J�N�H�L�W���X�Q�G���=�X�Y�H�U�O�l�V�V�L�J�N�H�L�W�����'�L�H�V���]�H�L�F�K�Q�H�W���X�Q�V�H�U�H���7�,�/�/�,�*���3�U�R�G�X�N�W�H���D�X�V�����8�P���G�L�H�V�H�V���=�L�H�O���]�X���H�U�U�H�L-
chen, stellen wir uns selbst natürlich höchste Ansprüche in all unseren Fertigungsschritten. 

Qualität und Präzision in allen Bereichen …

Konstruktion :

Jahrelange Erfahrung unserer Kon-
strukteure, moderne CAD-Systeme 
und die ständige Suche nach Inno-
vationen: hier wird der „Grundstein“ 
für ein erfolgreiches TILLIG-Modell 
gelegt. In der Konstruktion entste-
hen alle TILLIG-Modelle.

Design:
Many years of experience of our de-
�V�L�J�Q�H�U�V���� �P�R�G�H�U�Q�� �&�$�'�� �V�\�V�W�H�P�V�� �D�Q�G�� �D��
constant search for innovations: The 
„foundation stone” for a successful 
TILLIG model is laid here. All TILLIG 
models emerge in the construction. 

Werkzeugbau :

Hohe Detailtreue, feinste Gravuren 
an den Modellen, Toleranzen im 
Hundertstel-Millimeter-Bereich … 
Dafür steht unseren Spezialisten im 
Werkzeugbau modernste Technik 
zur Verfügung.

Tool construction:
�+�L�J�K�� �D�W�W�H�Q�W�L�R�Q�� �W�R�� �G�H�W�D�L�O���� �W�K�H�� �À�Q�H�V�W��
�H�Q�J�U�D�Y�L�Q�J�V���R�Q���W�K�H���P�R�G�H�O�V���� �W�R�O�H�U�D�Q�F�H�V��
down to a hundredth of millimetre ... 
State of the art technology is available 
to our specialists in the tool construc-
tion sector to this end.

Kunststoffspritzerei :

Automatische Spritzgießmaschinen 
gewährleisten einen hochproduk-
tiven Ausstoß an Spritzteilen. Die 
optimale Einstellung und ständige 
Überwachung der Spritzparame-
ter (Temperatur, Druck, Abkühlzeit 
usw.) ist unerlässlich für die hoch-
wertige Qualität der Kunststoffteile.

Plastic injection moulding plant:
Automated injection moulding ma-
chines guarantee a highly productive 
output of injection moulded parts. 
The ideal settings and constant mo-
nitoring of the injection moulding 
�S�D�U�D�P�H�W�H�U�V�� ���W�H�P�S�H�U�D�W�X�U�H���� �S�U�H�V�V�X�U�H����
the cooling period etc) is imperative to 
ensure the quality of the plastic parts.
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Portrait

Druckvorstufe:
Nach genauester Recherche der De-
koration des Originals erfolgt am PC 
die Erstellung der Vorlagen für La-
ckierung und Bedruckung.
 
UV-Drucker:
�'�L�H�� �%�H�G�U�X�F�N�X�Q�J�� �P�L�W�� �G�H�P�� �8�9���'�U�X-
cker liefert brillante Druckergeb-
�Q�L�V�V�H�� �E�H�L�� �K�|�F�K�V�W�H�U�� �$�X�Á�|�V�X�Q�J�� �X�Q�G��
großer Farbtiefe.

Pre-press:
The templates for the lacquering and 
printing on the PC are produced follo-
wing the most precise research of the 
decoration of the original.

�8�9���S�U�L�Q�W�H�U��
�7�K�H�� �8�9�� �S�U�L�Q�W�H�U�� �G�H�O�L�Y�H�U�V�� �E�U�L�O�O�L�D�Q�W�� �S�U�L�Q-
ting results in an extremely high reso-
lution and a great depth of colour.

Lackiererei und Druckerei:
Die Lackierung der Modelle erfolgt 
mit der Hand-Spritzpistole. Große 
Erfahrung für einen gleichmäßigen 
Farbauftrag ist hier Voraussetzung. 
Eine gestochen scharfe Bedruckung 
unserer Modelle wird durch das 
Tampondruck-Verfahren ermöglicht,  
oft sind kleinste Anschriften nur 
noch unter der Lupe lesbar.

Paintshop and printing shop: 
The models are painted with a hand 
spray gun. Great experience is essen-
tial here to ensure the paint is applied 
�H�Y�H�Q�O�\�����+�L�J�K���G�H�À�Q�L�W�L�R�Q���S�U�L�Q�W�L�Q�J���R�I���R�X�U��
models is made possible by pad prin-
�W�L�Q�J���� �R�I�W�H�Q�� �V�P�D�O�O�H�V�W�� �L�Q�V�F�U�L�S�W�L�R�Q�V�� �F�D�Q��
only be read under a loupe.

Endmontage:
Sowohl der Gleisbau als auch die 
Montage von Modellen erfolgen 
fast ausschließlich in Handarbeit. 
Geduld und Fingerfertigkeit sind 
hier gefragt. Dies meistern unsere 
Mitarbeiter der Montage stets mit 
viel Liebe zum Detail.

Final assembly:
Both the construction of the structure 
and the assembly of the models is per-
formed almost exclusively by hand. 
Patience and dexterity are called for 
here. Our assembly employees al-
ways master this with a great deal of 
painstaking attention to detail.

�3�U�H�F�L�V�L�R�Q�����D�W�W�H�Q�W�L�R�Q���W�R���G�H�W�D�L�O���D�Q�G���U�H�O�L�D�E�L�O�L�W�\�����7�K�H�V�H���D�U�H���W�K�H���R�X�W�V�W�D�Q�G�L�Q�J���I�H�D�W�X�U�H�V���R�I���R�X�U���7�,�/�/�,�*���S�U�R�G�X�F�W�V��
We do of course subject our work to the highest demands in all our manufacturing steps to achieve this goal. 

Quality and precision in all regions …
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Herzlich willkommen bei TILLIG!
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Sebnitz

TILLIG 
Modellbahn-

Galerie

Sebnitz ist bekannt als Firmensitz des weltweit größten Herstel -
lers der beliebten TT-Modellbahn: TILLIG Modellbahnen GmbH. 
Entdecken Sie hier in unserem Museum die über 100-jährige Ge -
schichte der Modellbahn. Betrachten Sie dazu eine umfangreiche 
Anzahl von Dokumenten, Fotos, Schaustücken und Modellbahn -
anlagen. Weiterhin präsentieren wir Ihnen in unserem Museum 
zahlreiche Handmuster oder aktuelle Arbeitsstände aktueller 
Formneuheiten, die noch nicht im Handel verfügbar sind. 

In der zweiten Etage bieten wir unseren Besuchern u.a. auch 
wechselnde Sonderausstellungen zu verschiedenen Themen. 
Seit der Neueröffnung im Mai 2011 konnten Sie bereits zu-
sätzliche Ausstellungen zu folgenden Themen besuchen:

�‡��„TT in Tschechien“ (November 2011 bis März 2013)
�‡��„Die Geschichte von Auhagen“ (April 2013 bis März 2014)
�‡��„Gleissortimente der Firma TILLIG“ (April 2014 bis Aug. 2015)
�‡��„Schiff und Bahn“ (September 2015 bis Februar 2017)
�‡��„Schmalspurbahnen“ (März 2017 bis Dezember 2018)
�‡��„25 Jahre TILLIG“ (Januar 2019 bis Juni 2020)
�‡��„TILLIG Messestand“ (Juli 2020 bis Dezember 2020)

�8�Q�V�H�U�� �6�F�K�X�O�X�Q�J�V���� �X�Q�G�� �6�H�P�L�Q�D�U�U�D�X�P�� �E�L�H�W�H�W�� �,�K�Q�H�Q�� �G�L�H�� �0�|�J-
lichkeit, an unterschiedlichsten Workshops rund um das 

Thema „Modellbahn“ teilzunehmen. Im Ladengeschäft 
unserer Galerie können Sie nach Herzenslust im ak-

�W�X�H�O�O�H�Q�� �7�,�/�/�,�*���6�R�U�W�L�P�H�Q�W�� �V�W�|�E�H�U�Q���� �8�Q�G�� �D�X�F�K�� �X�Q�V�H�U��
Kundendienst bietet Ihnen einen erstklassigen 
Service vor Ort.

�1�L�F�K�W���]�X�O�H�W�]�W���À�Q�G�H�Q���6�L�H���E�H�L���X�Q�V���D�X�F�K���D�W�W�U�D�N�W�L�Y�H��
Sondermodelle – exklusiv von Ihrer Modell-
bahn-Galerie. Ob Lokomotiven, Personen- und 
Güterwagen oder Automodelle: Ihre Galerie bie -

tet Ihnen regelmäßig neue TT-Highlights für Ihre 
eigene Sammlung.

Sie sehen also: Es gibt viele Gründe, die für einen Be-
such in unserer TILLIG-Modellbahn-Galerie sprechen. In-

formationen über Öffnungszeiten, Exklusivmodelle, aktuelle 
�$�X�V�V�W�H�O�O�X�Q�J�V�W�K�H�P�H�Q�����:�R�U�N�V�K�R�S���7�H�U�P�L�Q�H���X�Q�G���Y�L�H�O�H�V���P�H�K�U���À�Q-
den Sie im Internet unter www.tillig.com.

Liebe Modellbahnfreunde, wir freuen uns darauf, Sie bei uns 
in Sebnitz begrüßen zu dürfen! 

Modellbahn-Galerie
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We kindly welcome you to our museum in the TILLIG Model 
�5�D�L�O�U�R�D�G�� �*�D�O�O�H�U�\���� �6�H�E�Q�L�W�]�� �L�V�� �W�K�H�� �R�I�À�F�L�D�O�� �K�H�D�G�T�X�D�U�W�H�U�V�� �R�I�� �W�K�H��
world´s most renowned manufacturer of the famous TT-mo-
del railroad: TILLIG Modellbahnen GmbH.  

Our museum provides you deep insights into the 100-year 
old history of the model railroad. Discover our large collecti-
�R�Q���R�I���G�R�F�X�P�H�Q�W�V�����S�L�F�W�X�U�H�V�����V�K�R�Z���S�L�H�F�H�V�����D�Q�G���P�R�G�H�O���U�D�L�O�U�R�D�G��
�V�\�V�W�H�P�V�����%�H�V�L�G�H�V�����R�X�U���P�X�V�H�X�P���K�R�O�G�V���D���F�R�O�O�H�F�W�L�R�Q���R�I���Q�X�P�H�U�R�X�V��
hand-made samples or the current progress of our latest desi-
�J�Q�V���D�Q�G���V�K�D�S�H�V�����Z�K�L�F�K���K�D�Y�H�Q�•�W���E�H�H�Q���O�D�X�Q�F�K�H�G�����\�H�W������

�2�Q���W�K�H���V�H�F�R�Q�G���Á�R�R�U�����Z�H���R�U�J�D�Q�L�]�H���V�S�H�F�L�D�O���W�K�H�P�H�G���H�[�K�L�E�L�W�L�R�Q�V��
�I�R�U�� �R�X�U�� �Y�L�V�L�W�R�U�V�� �H�Y�H�U�\�� �R�Q�F�H�� �L�Q�� �D�� �Z�K�L�O�H���� �6�L�Q�F�H�� ������������ �Z�H�� �K�D�Y�H��
organized the following special themed exhibitions:

�‡���´�7�7���L�Q���&�]�H�F�K�L�D�´��������������– ����������
�‡���´�7�K�H���K�L�V�W�R�U�\���R�I���$�X�K�D�J�H�Q�´��������������– 2014)
�‡���´�7�U�D�F�N���D�V�V�R�U�W�P�H�Q�W�V���P�D�Q�X�I�D�F�W�X�U�H�G���E�\���7�,�/�/�,�*�´��������������–������������
�‡���´�6�K�L�S���D�Q�G���U�D�L�O�Z�D�\�µ���H�[�K�L�E�L�W�L�R�Q������������������������
�‡���´�1�D�U�U�R�Z���J�D�X�J�H���U�D�L�O�Z�D�\�V�µ���H�[�K�L�E�L�W�L�R�Q������������������������
�‡���´�������\�H�D�U�V���7�,�/�/�,�*�µ���H�[�K�L�E�L�W�L�R�Q������������������������
�‡���´�7�,�/�/�,�*���I�D�L�U���V�W�D�Q�G�µ���H�[�K�L�E�L�W�L�R�Q�����-�X�O�\�������������'�H�]�H�P�E�H�U������������

Our training and seminar rooms provide our visitors with the 
opportunity to participate in a variety of workshops dealing 
with the subject “Model railroad“ (please visit www.tillig.
com for more information). Our model railroad gallery invi-
�W�H�V���\�R�X���W�R���G�L�V�F�R�Y�H�U���R�X�U���P�R�V�W���U�H�F�H�Q�W���7�,�/�/�,�*���7�7�����+�������D�Q�G���Q�D�U-
�U�R�Z���J�D�X�J�H���S�U�R�G�X�F�W���U�D�Q�J�H�����1�H�H�G�O�H�V�V���W�R���V�D�\�����W�K�D�W���R�X�U���F�R�P-
petent customer support team is always at your service. 

�$�Q�G�� �Q�R�W�� �O�H�D�V�W�� �\�R�X�� �D�O�V�R�� �À�Q�G�� �D�W�W�U�D�F�W�L�Y�H�� �V�S�H�F�L�D�O�� �P�R�G�H�O�V�� �²��
exclusively from your model railway gallery with us. 
�:�K�H�W�K�H�U�� �W�K�H�\�� �D�U�H�� �O�R�F�R�P�R�W�L�Y�H�V���� �S�D�V�V�H�Q�J�H�U�� �F�D�U�U�L�D�J�H�V�� �D�Q�G��
freight wagons or car models: Your gallery regularly of-
fers new TT highlights for your own collection.

There are plenty of reasons to drop by for a visit at our 
TILLIG Model Railroad Gallery. More details and infor-
�P�D�W�L�R�Q���D�E�R�X�W���R�X�U���F�X�U�U�H�Q�W���H�[�K�L�E�L�W�L�R�Q���W�K�H�P�H�V�����D�V���Z�H�O�O���D�V��
the opening hours of the TILLIG Railroad Gallery can be 
found online: www.tillig.com. 

�&�R�P�H���D�Q�G���M�R�L�Q���X�V�����Z�H���O�R�R�N���I�R�U�Z�D�U�G
to your visit to Sebnitz!

Welcome to TILLIG!

Modellbahn-Galerie 
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TT-Club

Im Jahr 1997 wurde der TILLIG-TT-Club gegründet. Nach 
nunmehr 23 Jahren des Bestehens haben sich über 4.700 
TT-Kunden aus dem In- und Ausland im TT-Club ange-
�P�H�O�G�H�W�����8�Q�G���G�L�H���$�Q�]�D�K�O���G�H�U���&�O�X�E���0�L�W�J�O�L�H�G�H�U���V�W�H�L�J�W���Z�H�L�W�H�U��
Hier erwarten Sie eine Vielzahl von Anregungen, Tipps 
und Tricks, aktuelle Informationen rund um das TT-Hob-
by und direkt aus dem Werk der TILLIG-Modellbahnen. 
Im Laufe eines Jahres erhalten Sie direkt an Ihre Adresse 
insgesamt vier Aussendungen zugeschickt. Diese ent-
halten die jeweils aktuellen Ausgaben unseres Club-Ma-
gazines „Club aktuell“, alle neu erschienenen Prospekte, 
Gutscheine für den Jahreskatalog TT usw. Doch auch 
der persönliche Kontakt ist uns sehr wichtig. So veran-
stalten wir jährlich unser Club-Treffen. Hier können Sie 
mit unseren Mitarbeitern fachsimpeln, Anregungen und 
Kritik anbringen oder einfach nur das Zusammensein 
mit TT-Bahnern genießen. 

Hier noch einmal unsere Club-Leistungen:

�‡�����-�l�K�U�O�L�F�K���Y�L�H�U���$�X�V�J�D�E�H�Q���G�H�V���&�O�X�E���0�D�J�D�]�L�Q�H�V���Å�&�O�X�E��
���������D�N�W�X�H�O�O�´�����8�P�I�D�Q�J���M�H�Z�H�L�O�V���������6�H�L�W�H�Q��
�‡�����*�X�W�V�F�K�H�L�Q���I�•�U���H�L�Q�H�Q���N�R�V�W�H�Q�O�R�V�H�Q���7�7���-�D�K�U�H�V�N�D�W�D�O�R�J
�‡�����3�H�U�V�|�Q�O�L�F�K�H���&�O�X�E�N�D�U�W�H
�‡�����=�X�V�l�W�]�O�L�F�K�H���3�X�E�O�L�N�D�W�L�R�Q�H�Q���X�Q�G���3�U�R�V�S�H�N�W�H
�‡�����$�N�W�X�H�O�O�H���&�O�X�E���1�H�Z�V�O�H�W�W�H�U���D�Q���,�K�U�H���S�H�U�V�|�Q�O�L�F�K�H��
 E-Mail-Adresse
�‡�����.�R�V�W�H�Q�O�R�V�H�U���(�L�Q�W�U�L�W�W���L�Q���G�L�H���0�R�G�H�O�O�E�D�K�Q���*�D�O�H�U�L�H���P�L�W��
    Museum (siehe Seite 10)
�‡�����(�U�P�l�‰�L�J�W�H���(�L�Q�W�U�L�W�W�H���D�X�I���D�X�V�J�H�Z�l�K�O�W�H���0�H�V�V�H�Q��
�‡�����-�l�K�U�O�L�F�K�H�V���&�O�X�E���7�U�H�I�I�H�Q���P�L�W���0�|�J�O�L�F�K�N�H�L�W���]�X�U���7�H�L�O�Q�D�K�P�H��
    an einem Workshop, 2021 mit einer Elektrolok  
    „Smartron“ -FORMNEUHEIT- (siehe Abb. oben)
�‡�����(�[�N�O�X�V�L�Y�H���&�O�X�E���0�R�G�H�O�O�H�����(�L�Q�L�J�H���%�H�L�V�S�L�H�O�H���I�•�U���0�R�G�H�O�O�H��
���������G�H�V���-�D�K�U�H�V�������������À�Q�G�H�Q���6�L�H���D�X�I���G�H�Q���6�H�L�W�H�Q��������������
�‡�����(�[�N�O�X�V�L�Y�H�U���0�L�W�J�O�L�H�G�H�U�E�H�U�H�L�F�K���D�X�I���G�H�U���7�,�/�/�,�*���+�R�P�H�S�D�J�H
�‡�����3�U�H�L�V�Q�D�F�K�O�D�V�V���E�H�L���(�U�V�D�W�]�W�H�L�O�H�Q���X�Q�G���E�H�L�P���(�L�Q�N�D�X�I���L�Q���G�H�U 
    Modellbahn-Galerie
�‡�����3�H�U�V�|�Q�O�L�F�K�H���%�H�W�U�H�X�X�Q�J���I�•�U���D�O�O�H���)�U�D�J�H�Q���U�X�Q�G���X�P���G�D�V���7�7���� ��
 Hobby über unsere Club- und Kundendienst-Hotline
�‡�����.�R�V�W�H�Q�O�R�V�H�U���-�D�K�U�H�V�Z�D�J�H�Q��

© Siemens  Mobility GbmH

�9�L�H�O�H���L�Q�W�H�U�H�V�V�L�H�U�W�H���%�H�V�X�F�K�H�U���N�R�P�P�H�Q���U�H�J�H�O�P�l�‰�L�J���]�X���X�Q�V���]�X�P���7�D�J���G�H�U���R�I-

fenen Tür mit TILLIG-TT-Club-Treffen nach Sebnitz. Rechts oben ein Aus-

schnitt aus dem „Club aktuell“ mit einem Rückblick auf dieses Event aus 

2019.
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Mit unseren Club-Magazinen erhalten Sie viel Wissenswertes 
zum Thema Modellbahn, im Besonderen alles rund um die 
Spurweite TT wie z. B.: /  You discover a lot of things worth know-
�L�Q�J���R�Q���W�K�H���W�K�H�P�H���R�I���W�K�H���P�R�G�H�O���U�D�L�O�Z�D�\�V���Z�L�W�K���R�X�U���F�O�X�E���P�D�J�D�]�L�Q�H�V�����L�Q��
particular everything about the TT track gauge such as:
 

�‡���1�H�X�K�H�L�W�H�Q�Y�R�U�V�W�H�O�O�X�Q�J�H�Q
�‡���,�Q�W�H�U�Q�D���D�X�V���G�H�P���7�7���:�H�U�N
�‡���,�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q�H�Q���]�X���9�H�U�D�Q�V�W�D�O�W�X�Q�J�H�Q���X�Q�G���$�X�V�Á�X�J�V�W�L�S�S�V
�‡���(�[�W�U�D���%�H�U�L�F�K�W�H���•�E�H�U���6�R�Q�G�H�U�����X�Q�G���(�[�N�O�X�V�L�Y�P�R�G�H�O�O�H
�‡���:�L�V�V�H�Q�V�Z�H�U�W�H�V���]�X�U���7�7���*�H�V�F�K�L�F�K�W�H
�‡���9�R�U�E�L�O�G�����X�Q�G���0�R�G�H�O�O�Y�R�U�V�W�H�O�O�X�Q�J�H�Q
�‡���7�H�F�K�Q�L�N���E�H�L���G�H�U���0�R�G�H�O�O�E�D�K�Q
�‡���$�Q�O�D�J�H�Q�����X�Q�G���0�R�G�X�O�E�D�X
�‡���/�D�Q�G�V�F�K�D�I�W�V�E�D�X���Q�H�E�H�Q���G�H�P���*�O�H�L�V
�‡���=�X�J�E�L�O�G�X�Q�J�H�Q
�‡���$�N�W�X�H�O�O�H���,�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q�H�Q�����Z�L�H���]�����%�����/�L�H�I�H�U�W�H�U�P�L�Q�H��

�‡���3�U�H�V�H�Q�W�D�W�L�R�Q���R�I���Q�R�Y�H�O���I�H�D�W�X�U�H�V
�‡���,�Q�W�H�U�Q�D�O���L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q���I�U�R�P���W�K�H���7�7���S�O�D�Q�W
�‡���,�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q���R�Q���H�Y�H�Q�W�V���D�Q�G���H�[�F�X�U�V�L�R�Q���W�L�S�V
�‡���(�[�W�U�D���U�H�S�R�U�W�V���R�Q���V�S�H�F�L�D�O���D�Q�G���H�[�F�O�X�V�L�Y�H���P�R�G�H�O�V
�‡���+�L�V�W�R�U�\���R�I���7�7
�‡���3�U�H�V�H�Q�W�D�W�L�R�Q�V���R�I���S�U�R�W�R�W�\�S�H�V���D�Q�G���P�R�G�H�O�V
�‡���0�R�G�H�O���U�D�L�O�Z�D�\���W�H�F�K�Q�R�O�R�J�\
�‡���6�H�W���D�Q�G���P�R�G�X�O�H���F�R�Q�V�W�U�X�F�W�L�R�Q
�‡���/�D�Q�G�V�F�D�S�H���F�R�Q�V�W�U�X�F�W�L�R�Q���Q�H�[�W���W�R���W�K�H���W�U�D�F�N
�‡���7�U�D�L�Q���I�R�U�P�D�W�L�R�Q�V
�‡���&�X�U�U�H�Q�W���L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q���V�X�F�K���D�V���G�H�O�L�Y�H�U�\���G�D�W�H�V����

Wir freuen uns, wenn auch Sie sich für eine Mitgliedschaft im TILLIG-TT-Club entscheiden und sich gleich anmelden. 
Ihre Anmeldeunterlagen können Sie bequem von zu Hause auf unserer Homepage www.tillig.com anfordern. 
We would be delighted if you would also decide to become a member of the TILLIG-TT club and would register immediately. 
Either in writing using our registration brochure or directly on our homepage www.tillig.com.

TILLIG-TT-Club: 
Promenade 1, 01855 Sebnitz
Fax: 035971/903-19
E-Mail: tt-club@tillig.com

Club-Hotline-Tel.:  035971/53516 
���'�L�H�Q�V�W�D�J���������������²���������������8�K�U��

Kundendienst-Tel.: 035971/903-45 
���'�L�����������²���������8�K�U�����'�R�����������²���������8�K�U��

Exklusiv für Club-Mitglieder: 
Alle Club-Modelle aus den letzten Jahren 
können, so lange der Vorrat reicht, noch
über den TILLIG-TT-Club bestellt werden.

Exclusive for members of TT-Club:
All club models of the last few years can be 
ordered at TILLIG-TT-Club as long as the 
stocks last.

502303 
FORMNEUHEIT: Funkmesswagen, DR, Ep. V
NEW:���5�D�G�L�R���P�H�D�V�X�U�L�Q�J���F�D�U�����'�5�����(�S�����9

502301  
 Elektrolokomotive 212 001-2   

der DR, Ep. IV, Designstudie
�(�O�H�F�W�U�R���O�R�F�R�P�R�W�L�Y�H�����������������������R�I���W�K�H���'�5�����(�S�����,�9���� 

design study

TT-Club

�0�,�7�5�2�3�$���:�D�J�H�Q�����)�R�W�R�����6�O�J�����-�����'�H�S�S�P�H�\�H�U
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TILLIG-TT-Club

502307
Gedeckter Güterwagen „Milchwagen“ Gkn, DRG, 

Ep. II
�%�R�[���F�D�U���Å�0�L�O�F�K�Z�D�J�H�Q�´���*�N�Q�����'�5�*�����(�S�����,�,

502309
FORMNEUHEIT: Dienstwagenset, zwei offene Güterwagen 
Omm 52 der DB, Ep. IV
NEW: �6�H�W���R�I���W�Z�R���R�S�H�Q���F�D�U�V���2�P�P�����������'�%�����(�S�����,�9

�7�K�H���7�,�/�/�,�*���7�7���F�O�X�E���Z�D�V���I�R�X�Q�G�H�G���L�Q���������������1�R�Z���W�K�D�W��
�L�W���K�D�V���H�[�L�V�W�H�G���I�R�U���������\�H�D�U�V���P�R�U�H���W�K�D�Q���������������7�7���F�X�V�W�R-
mers have joined the TT club in Germany and abroad. 
�$���O�D�U�J�H���Q�X�P�E�H�U���R�I���V�X�J�J�H�V�W�L�R�Q�V�����W�L�S�V���D�Q�G���W�U�L�F�N�V�����F�X�U-
rent information about all aspects of the TT hobby 
and directly from the TILLIG model railway factory 
await you here. You will have a total of four packages 
sent to your address in the course of a year. They con-
tain the respective current editions of our club ma-
�J�D�]�L�Q�� �Å�&�O�X�E�� �D�N�W�X�H�O�O�µ���� �D�O�O�� �W�K�H�� �E�U�R�F�K�X�U�H�V�� �W�K�D�W���K�D�Y�H�� �M�X�V�W��
�E�H�H�Q���S�X�E�O�L�V�K�H�G�����J�L�I�W���Y�R�X�F�K�H�U�V���I�R�U���W�K�H���D�Q�Q�X�D�O���F�D�W�D�O�R�J�X�H��
TT etc. But personal contact is also very important for 
us. That is why we organise our club meetings annually. 
�+�H�U�H���\�R�X���F�D�Q���W�D�O�N���V�K�R�S���Z�L�W�K���R�X�U���H�P�S�O�R�\�H�H�V���� �E�U�L�Q�J���X�S��
suggestions and criticisms or simply just enjoy spending 
time with TT model railway enthusiasts. 

Here is an overview of our club services once again:

�‡�� �)�R�X�U���H�G�L�W�L�R�Q�V���R�I���W�K�H���F�O�X�E���P�D�J�D�]�L�Q���Å�&�O�X�E���D�N�W�X�H�O�O�µ�� 
    respectively per year 
�‡�����)�U�H�H���7�7���D�Q�Q�X�D�O���F�D�W�D�O�R�J�X�H
�‡�����3�H�U�V�R�Q�D�O���F�O�X�E���F�D�U�G
�‡�����$�G�G�L�W�L�R�Q�D�O���S�X�E�O�L�F�D�W�L�R�Q�V���D�Q�G���E�U�R�F�K�X�U�H�V
�‡�����&�X�U�U�H�Q�W���F�O�X�E���Q�H�Z�V�O�H�W�W�H�U���W�R���\�R�X�U���S�H�U�V�R�Q�D�O���H���P�D�L�O���D�G�G�U�H�V�V
�‡�����)�U�H�H���H�Q�W�U�D�Q�F�H���W�R���W�K�H���P�R�G�H�O���U�D�L�O�Z�D�\���J�D�O�O�H�U�\���Z�L�W�K���W�K�H����
�� �P�X�V�H�X�P�����V�H�H���S�D�J�H��������������
�‡�����$�Q�Q�X�D�O���F�O�X�E���P�H�H�W�L�Q�J���Z�L�W�K���R�S�W�L�R�Q���R�I���S�D�U�W�L�F�L�S�D�W�L�Q�J��
 in a workshop
�‡�����(�[�F�O�X�V�L�Y�H���F�O�X�E���P�R�G�H�O�V���D�W���V�S�H�F�L�D�O���W�H�U�P�V���D�Q�G���F�R�Q�G�L�W�L�R�Q�V
�‡�����6�S�D�U�H���S�D�U�W�V���D�W���G�L�V�F�R�X�Q�W���S�U�L�F�H�V���D�Q�G���E�X�\�L�Q�J���L�Q���R�X�U�� 
    „Modellbahn-Galerie“
�‡�����3�H�U�V�R�Q�D�O���V�X�S�S�R�U�W���I�R�U���T�X�H�V�W�L�R�Q�V���U�H�O�D�W�L�Q�J���W�R���\�R�X�U���7�7����
 Hobby via our club and customer service hotline
�‡�����)�U�H�H���7�7���F�O�X�E���D�Q�Q�X�D�O���F�D�U��

FORMNEUHEIT / NEW

TT-Club
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Messen / Trade fairs

Besuchen Sie uns auf einer der unten aufgeführten Messen. Dort stehen wir Ihnen gern 
für alle Fragen rund um unser TT-/H0-/Schmalspur- und Straßenbahngleis-Gesamtsorti-
ment zur Verfügung. Natürlich können Sie sich auch über den TT-Club informieren.

TILLIG Modellbahnen will be represented at the following trade fairs. You can also inform 
�\�R�X�U�V�H�O�I���D�E�R�X�W���R�X�U���7�7�����+�������1�D�U�U�R�Z���J�D�X�J�H���D�Q�G���W�U�D�P���W�U�D�F�N���S�U�R�G�X�F�W�V���D�Q�G���W�K�H���7�7���&�O�X�E���W�K�H�U�H��

Foto: TILLIG Werksarchiv

Gern informieren wir Sie auf Messen und Ausstellungen über unser Sortiment. 

Eine aktuelle Übersicht der Messetermine finden Sie hier:
www.tillig.com/Messen_Termine oder gleich den QR-Code scannen.

We would be happy to inform you about our range at trade fairs and exhibitions.

A current overview of the trade fair dates can be found here:
www.tillig.com/Messen_Termine or scan the QR code right away.
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Länderbahnen | Ep. I

Dampflokomotive T3 
der K.P.E.V. 
�6�W�H�D�P���O�R�F�R�P�R�W�L�Y�H���7���� 
�R�I���W�K�H���.���3���(���9��
�‡���/�R�N�R�P�R�W�L�Y�H���P�L�W���'�H�F�R�G�H�U���2�Q�E�R�D�U�G 
�������D�X�V�J�H�U�•�V�W�H�W�������/�R�F�R�P�R�W�L�Y�H���Z�L�W�K���G�H�F�R�G�H�U 
   onboard 

Art.-Nr.: 04242 A �8�9�3���L�Q��������������������

70
DCC

Reisezugwagen 2./3. Klasse der 
K.P.E.V.
���Q�G�����U�G���F�O�D�V�V���S�D�V�V�H�Q�J�H�U���F�R�D�F�K���R�I��
�W�K�H���.���3���(���9��
�‡���(�U�J�l�Q�]�X�Q�J���]�X���6�H�W������������������ 
�������$�G�G�L�W�L�R�Q�D�O���W�R���V�H�W������������

Art.-Nr.: 16030 �8�9�3���L�Q������������������

107

Reisezugwagen 3. Klasse der 
K.P.E.V.
���U�G���F�O�D�V�V���S�D�V�V�H�Q�J�H�U���F�R�D�F�K���R�I���W�K�H��
�.���3���(���9�� 
�‡���(�U�J�l�Q�]�X�Q�J���]�X���6�H�W������������������ 
�������$�G�G�L�W�L�R�Q�D�O���W�R���V�H�W������������

Art.-Nr.: 16031 �8�9�3���L�Q������������������

107

Reisezugwagen 4. Klasse der 
K.P.E.V.
4th class passenger coach of the 
�.���3���(���9��
�‡���(�U�J�l�Q�]�X�Q�J���]�X���6�H�W������������������ 
�������$�G�G�L�W�L�R�Q�D�O���W�R���V�H�W������������

Art.-Nr.: 16032 �8�9�3���L�Q������������������

107
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Länderbahnen | Ep. I

Dampflokomotive P8 der K.P.E.V.
�6�W�H�D�P���O�R�F�R�P�R�W�L�Y�H���F�O�D�V�V���3�����R�I���W�K�H���.���3���(���9��
�‡���*�H�l�Q�G�H�U�W�H���.�H�V�V�H�O�D�X�I�E�D�X�W�H�Q�����3�X�P�S�H�Q�����X�V�Z�����������&�K�D�Q�J�H�G���E�R�L�O�H�U�����S�X�P�S�V�����H�W�F��

Art.-Nr.: 02029 �8�9�3���L�Q��������������������

155

Reisezugwagen 3. Klasse der K.P.E.V. 
���U�G���F�O�D�V�V���S�D�V�V�H�Q�J�H�U���F�R�D�F�K���R�I���W�K�H���.���3���(���9����

Art.-Nr.: 13165 �8�9�3���L�Q������������������

155

Packwagen der K.P.E.V.
�%�D�J�J�D�J�H���F�D�U���R�I���W�K�H���R�I���W�K�H���.���3���(���9��
�‡���3�D�V�V�H�Q�G���]�X���������������X�Q�G�������������������$�G�G�L�W�L�R�Q�D�O���W�R���������������D�Q�G������������
�‡���0�L�W���J�H�l�Q�G�H�U�W�H�U���%�H�W�U�L�H�E�V�Q�X�P�P�H�U���������������:�L�W�K���F�K�D�Q�J�H�G���R�S�H�U�D�W�L�R�Q���Q�X�P�E�H�U����������

Art.-Nr.: 13455 �8�9�3���L�Q����������������

�1�(�8 110

Handmuster
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Länderbahnen | Ep. I

Güterwagenset der K.P.E.V., bestehend aus drei Kühlwagen
�)�U�H�L�J�K�W���F�D�U���V�H�W���R�I���W�K�H���.���3���(���9���Z�L�W�K���W�K�U�H�H���U�H�I�U�L�J�H�U�D�W�R�U���F�D�U�V

Art.-Nr.: 01789 �8�9�3���L�Q��������������������

247

Reisezugwagenset der K.P.E.V., bestehend aus drei Reisezugwagen 
�3�D�V�V�H�Q�J�H�U���F�R�D�F�K���V�H�W���R�I���W�K�H���.���3���(���9�����Z�L�W�K���W�K�U�H�H���S�D�V�V�H�Q�J�H�U���F�R�D�F�K�H�V

Art.-Nr.: 01814 �8�9�3���L�Q��������������������

469
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Länderbahnen | Ep. I

Gedeckter Güterwagen Nm 
der K.P.E.V.
�%�R�[���F�D�U���1�P���R�I���W�K�H���.���3���(���9��

Art.-Nr.: 17351 A �8�9�3���L�Q������������������

 81

Wärmeschutzwagen G der 
K.P.E.V.
�%�R�[���F�D�U���*���R�I���W�K�H���.���3���(���9��

Art.-Nr.: 17359 �8�9�3���L�Q������������������

 81

Kühlwagen „Säuglings-Fürsorge 
Berlin“, eingestellt bei der 
K.P.E.V.
Refrigerator car “Säuglings-
�)�•�U�V�R�U�J�H���%�H�U�O�L�Q�µ���R�I���W�K�H���.���3���(���9��

Art.-Nr.: 17365 �8�9�3���L�Q������������������

 81

Kühlwagen „Böhmisches 
Brauhaus“, eingestellt bei der 
K.P.E.V.
Refrigerator car “Böhmisches 
�%�U�D�X�K�D�X�V�µ���R�I���W�K�H���.���3���(���9��

Art.-Nr.: 17384 �8�9�3���L�Q������������������

 81

Kühlwagen „Dortmunder 
Ritter-Brauerei“, eingestellt 
bei der K.P.E.V.
Refrigerator car “Dortmunder 
�5�L�W�W�H�U���%�U�D�X�H�U�H�L�µ���R�I���W�K�H���.���3���(���9��

Art.-Nr.: 17385 �8�9�3���L�Q������������������

 81
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Länderbahnen | Ep. I

Kesselwagen „Mineralöl-
Industrie-Gesellschaft Wien-
Trzebinia“, eingestellt bei der 
K.P.E.V.
Tank car “Mineralöl-Industrie-
Gesellschaft Wien-Trzebinia”of 
�W�K�H���.���3���(���9��

Art.-Nr.: 95856 �8�9�3���L�Q������������������

 74

Wärmeschutzwagen der 
K.Sächs.Sts.EB
Box car of the K.Sächs.Sts.EB

Art.-Nr.: 17378 �8�9�3���L�Q������������������

 81

Kühlwagen „Bavaria Brauerei 
Hamburg-Altona“, eingestellt 
bei der K.P.E.V.
Refrigerator car “Bavaria Brauerei 
�+�D�P�E�X�U�J���$�O�W�R�Q�D�µ���R�I���W�K�H���.���3���(���9��

Art.-Nr.: 17398 �8�9�3���L�Q������������������

�1�(�8  81

Handmuster

Kesselwagen „Naphta-Industrie-
Gesellschaft Gebrüder Nobel“, 
eingestellt bei der K.P.E.V.
Tank car “Naphta-Industrie-
Gesellschaft Gebrüder Nobel” of 
�W�K�H���.���3���(���9��

Art.-Nr.: 95863 �8�9�3���L�Q������������������

�1�(�8  74

Offener Güterwagen Ommk(u) 
der K.P.E.V.
Open car Ommk(u) of the 
�.���3���(���9��

Art.-Nr.: 14292 �8�9�3���L�Q������������������

�1�(�8  83

Handmuster
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Länderbahnen | Ep. I

Gedeckter Güterwagen Gm 
der K.Sächs.Sts.E.B.
Box car Gm of the  
K.Sächs.Sts.E.B.

Art.-Nr.: 17358 �8�9�3���L�Q������������������

 81

Kesselwagen „Rositzer Zucker-
Raffinerie“, eingestellt bei der  
K.Sächs.Sts.E.B.
Tank car “Rositzer Zucker-
Raffinerie”of the K.Sächs.Sts.E.B.

Art.-Nr.: 95857 �8�9�3���L�Q������������������

 74

Rungenwagen Rm der K.Sächs.
Sts.EB
Stake car Rm of the K.Sächs.Sts.EB

Art.-Nr.: 14666 �8�9�3���L�Q������������������

�1�(�8  96

Handmuster

Kühlwagen „Brauerei Reitter 
Lörrach“, eingestellt bei der 
Bad.St.B.
Refrigerator car “Brauerei Reitter 
Lörrach”of the Bad.St.B.

Art.-Nr.: 17367 �8�9�3���L�Q������������������

 81

Kühlwagen „Hofbrauhaus 
Rastatt“, eingestellt bei der 
Bad.St.B.
Refrigerator car “Hofbrauhaus 
Rastatt” of the Bad.St.B.

Art.-Nr.: 17386 �8�9�3���L�Q������������������

 81
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Rungenwagen Rm der Württem-
bergischen Eisenbahn-Gesellschaft
Stake car Rm of the 
Württembergischen Eisenbahn-
Gesellschaft

Art.-Nr.: 14663 �8�9�3���L�Q������������������

 96

Art.-Nr.: 17368 �8�9�3���L�Q������������������

 81

Kesselwagen „Voitländer Öle & 
Fette“, eingestellt bei der  
K.Bay.Sts.B. 
�7�D�Q�N���F�D�U���´�9�R�L�W�O�l�Q�G�H�U���g�O�H���	��
Fette”of the K.Bay.Sts.B.

Art.-Nr.: 95858 �8�9�3���L�Q������������������

 74

Kühlwagen „Bischöfliche 
Brauerei Hackelberg Passau“, 
eingestellt bei der K.Bay.Sts.B. 
Refrigerator car “Bischöfliche 
Brauerei Hackelberg Passau“ of 
the K.Bay.Sts.B. 

Gedeckter Güterwagen Nm der 
K.Bay.Sts.B
Box car Nm of the K.Bay.Sts.B

Art.-Nr.: 17396 �8�9�3���L�Q������������������

�1�(�8  81

Gedeckter Güterwagen Gm der 
K.W.St.E.
Box car Gm of the of the K.W.St.E.

Art.-Nr.: 17397 �8�9�3���L�Q������������������

�1�(�8  81

Handmuster


